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See the notice on TED website

342466-2026 - Gara
Finlandia – Apparecchiature mediche, prodotti farmaceutici e per la cura personale – 
Leikkausvalaisinten DPS
OJ S 95/2026 19/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: HUS-yhtymä
E-mail: kilpailutus.aneteho@hus.fi
Forma giuridica del committente: Autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Leikkausvalaisinten DPS
Descrizione: Pyydämme osallistumishakemuksia leikkausvalaisinten dynaamiseen 
hankintajärjestelmään (jäljempänä myös DPS). Järjestelmästä hankitaan leikkausvalaisimet 
leikkaussalikäyttöön. HUSin tavoitteena on hankkia joustavalla ja yksinkertaisella menettelyllä 
laadukkaita tarvikkeita ja tuotteita tukemaan HUSin ja sen kumppanien tehtävien täyttämistä. 
Dynaamisen hankintajärjestelmään voi jättää osallistumishakemuksia koko sen keston ajan. 
Se on voimassa hankintailmoituksessa ilmoitettuun päivään asti, ellei sitä keskeytetä tai 
muuteta dynaamisen hankintajärjestelmän voimassaollessa. Varsinaiset hankinnat tehdään 
dynaamisen hankintajärjestelmän sisäisillä kilpailutuksilla, joissa kuvataan ja täsmennetään 
hankinnan kohde. Dynaamiseen hankintajärjestelmään voi hakea tarjoajaksi, jos täyttää 
soveltuvuusvaatimukset, jotka on ilmoitettu ESPD-lomakkeessa. Siihen otetaan mukaan kaikki 
soveltuvuusvaatimukset täyttävät ehdokkaat. Dynaaminen hankintajärjestelmä on kuvattu 
tarkemmin osallistumispyynnössä ja sen liitteissä.
Identificativo della procedura: af5c5da4-73ab-47cb-a6ec-f447d0cc41c4
Identificativo interno: HUS 194-2021
Tipo di procedura: Ristretta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: Hankintajärjestelmässä noudatetaan lakia julkisista 
hankinnoista ja käyttöoikeussopimuksista (1397/2016, hankintalaki). Kyseessä on EU-
kynnysarvon ylittävä dynaaminen hankintajärjestelmä (hankintalain 49-52 §). DYNAAMISEN 
HANKINTAJÄRJESTELMÄN SISÄISET KILPAILUTUKSET Sisäiset kilpailutukset toteutetaan 
Tarjouspalvelun kautta. Hankintayksikkö voi käyttää julkisista hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista annetun lain (1397/2016) mukaista sähköistä huutokauppaa 
hankkiessaan tässä DPS:ssä tarkoitettuja laitteita sekä niihin liittyviä tarvikkeita ja palveluita. 
Valintaperusteena sisäisissä kilpailutuksissa käytetään kokonaistaloudellista edullisuutta. 
Kokonaistaloudellisesti edullisin on tarjous, joka on hankintayksikön kannalta hinnaltaan 
halvin, kustannuksiltaan edullisin tai hinta-laatusuhteeltaan paras. Jos HUS käyttää 
kokonaistaloudellisen edullisuuden perusteena ainoastaan halvinta hintaa, se on huomioinut 
laatuun liittyvät seikat hankinnan kohdetta koskevissa pakollisissa vaatimuksissa. Sisäisten 
kilpailutusten tarkemmat ehdot on mainittu sisäisen kilpailutuksen tarjouspyynnössä. Sisäisiin 
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kilpailutuksiin sovelletaan muuten soveltuvin osin tämän osallistumispyynnön ehtoja. 
HANKINNAT DYNAAMISEN HANKINTAJÄRJESTELMÄN ULKOPUOLELLA HUS pyrkii 
keskittämään leikkausvalaisinten hankinnat tähän dynaamiseen hankintajärjestelmään. 
HUSilla on kuitenkin oikeus tarvittaessa hankkia leikkausvalaisimia ja niihin liittyviä tarvikkeita 
myös dynaamisen hankintajärjestelmän ulkopuolella esimerkiksi erillisten kilpailutusten, 
suorahankintojen tai voimassa olevien sopimustensa perusteella. 
OSALLISTUMISHAKEMUSTEN KÄSITTELY HUS käsittelee saapuneet 
osallistumishakemukset ja tekee päätöksen hakijan hyväksymisestä järjestelmään 10 
työpäivän kuluessa osallistumishakemuksen vastaanottamisesta. HUS voi pidentää 
määräaikaa yksittäistapauksissa 15 työpäivään, jos hyväksymisarvioinnissa on tarkasteltava 
täydentäviä asiakirjoja, muutoin tarkistettava soveltuvuusvaatimusten täyttyminen taikka 
muusta perustellusta syystä. HUS ilmoittaa mahdollisimman pian ehdokkaalle, onko se 
hyväksytty dynaamiseen hankintajärjestelmään. Ilmoitus annetaan sähköpostitse hakijan 
osallistumishakemuksessa ilmoittamaan sähköpostiosoitteeseen. HUS voi milloin tahansa 
dynaamisen hankintajärjestelmän keston aikana vaatia hyväksyttyjä ehdokkaita toimittamaan 
87 §:ssä tarkoitetun uudistetun ja päivitetyn yhteisen eurooppalaisen hankinta-asiakirjan tai 88 
§:ssä tarkoitetut poissulkemisen ja soveltuvuuden selvitykset viiden (5) päivän kuluessa 
pyynnön esittämispäivästä. ALIHANKINNAT Ehdokas voi käyttää alihankkijoita. Ehdokas 
vastaa alihankkijan työstä kuin omastaan suhteessa hankintayksikköön. Hankinnan 
tuottamisessa käytettävät alihankkijat on nimettävä. Nimetyistä alihankkijoista on annettava 
seuraavat tiedot: Nimetyt alihankkijat katsotaan ehdokkaan resursseiksi. Siksi ehdokkaiden on 
sitouduttava siihen, että osallistumishakemuksessaan nimetyt alihankkijat ovat käytettävissä 
hankinnan toteuttamiseen, mikäli ehdokas tulee valituksi dynaamiseen hankintajärjestelmään. 
Dynaamiseen hankintajärjestelmään valitun ehdokkaan on toimitettava suoraan palvelun 
tuottamiseen osallistuvista alihankkijoista vastaavat todistukset ja selvitykset kuin tässä 
osallistumispyynnössä on vaadittu, ennen järjestelmään hyväksymistä. RYHMITTYMÄNÄ 
TARJOAMINEN Osallistumishakemuksen tekeminen ryhmittymänä on sallittua. Ryhmittymän 
on kyettävä viimeistään sopimuksen allekirjoitushetkellä osoittamaan yksi organisaatio, joka 
hoitaa kaiken yhteydenpidon HUSin kanssa. Kuitenkin kaikki ryhmittymän jäsenet yhdessä 
vastaavat sopimusvastuista allekirjoittamalla hankintasopimuksen. Ryhmittymän on 
sitouduttava siihen, että osallistumishakemuksessa nimetyt ryhmittymän jäsenet ovat 
käytettävissä hankinnan toteuttamiseen, mikäli ryhmittymä tulee valituksi. Em. sitoumus 
velvoittaa erityisesti, koska ryhmittymän kaikkien jäsenten resurssit ja tiedot vaikuttavat 
soveltuvuusvaatimuksiin. Kaikkien ryhmittymän jäsenten on täytettävä ESPD-lomake ja ne 
liitetään osallistumishakemukseen. Ehdokas ei voi lähettää osallistumishakemusta ennen kuin 
kaikki ryhmittymän jäsenet ovat täyttäneet oman ESPD lomakkeensa. KÄYTETTÄVÄ KIELI 
Hankinta-asiakirjat ovat saatavilla suomen kielellä. Hakemukset on laadittava suomen kielellä. 
YLEISTÄ TIETOA Sote- ja maakuntauudistuksesta tai muista sosiaali- ja terveydenhuollon 
järjestämistä koskevista uudistuksista, päätöksistä tai sopimuksista saattaa seurata muutoksia 
sosiaali- ja terveydenhuollon organisaatioihin. Jos muutosten seurauksena HUSin tai sen 
sijaan tulevan organisaation (kuten maakunnan) toimialue laajenee, toimipaikat lisääntyvät tai 
toiminta kasvaa esimerkiksi tehtävien lisääntymisen vuoksi, HUSilla tai sen sijaan tulevalla 
organisaatiolla on oikeus vastaavasti laajentaa sisäisten kilpailutusten ja niiden perusteella 
tehtävien sopimusten kohdetta. HUSilla tai sen sijaan tulevalla organisaatiolla on sama oikeus, 
jos päätetään tehdä alueellista yhteistyötä sosiaali- ja terveydenhuollon toimijoiden kesken. 
Laajennus voi kattaa maantieteellisesti HYKS erityisvastuualuetta vastaavan tai sitä 
laajemman Etelä-Suomen sosiaali- ja terveydenhuollon palveluiden järjestämis- tai 
tuotantoalueen. Erikseen voidaan sopia sopimusten jakamisesta, jos HUSin tai sen sijaan 
tulevan organisaation toiminta jakautuu edellä mainittujen uudistusten, päätösten tai 
sopimusten vuoksi useampaan yksikköön. HUSin tehtävien siirtyessä sen sijaan tulevalle 
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organisaatiolle voidaan mahdollisessa siirtymävaiheessa järjestää sisäisiä kilpailutuksia ja 
tehdä niiden perusteella sopimuksia sekä HUSin että sen sijaan tulevan organisaation 
käyttöön.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 33000000 Apparecchiature mediche, prodotti farmaceutici e 
per la cura personale
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33167000 Lampade operatorie

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Ovunque

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: DPS:n sisäisistä hankinnoista HUS ilmoittaa aina erikseen DPS:
ään valituille toimittajille DPS:n kautta.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara, Documento di gara unico europeo (DGUE), 
Avviso
Corruzione: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Frode: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Tarjoajalle itselleen 
tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on 
siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin 
rahoituksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla 
suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, 
johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan liittyvästä 
rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan 
muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
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Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Tarjoaja on tehnyt muiden 
kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Grave illecito professionale: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Tarjoajaa 
koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- 
tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä 
tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Tarjoajan 
osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Tarjoaja tai 
tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Tarjoajan aikaisempia 
hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen 
aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita 
vastaavia seuraamuksia.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- 
tai valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla 
tuomittu työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen 
liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Cessazione di attività: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Fallimento: Tarjoaja on konkurssissa.
Concordato preventivo con i creditori: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Insolvenza: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Amministrazione controllata: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
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Titolo: Leikkausvalaisinten DPS
Descrizione: Pyydämme osallistumishakemuksia leikkausvalaisinten dynaamiseen 
hankintajärjestelmään (jäljempänä myös DPS). Järjestelmästä hankitaan leikkausvalaisimet 
leikkaussalikäyttöön. HUSin tavoitteena on hankkia joustavalla ja yksinkertaisella menettelyllä 
laadukkaita tarvikkeita ja tuotteita tukemaan HUSin ja sen kumppanien tehtävien täyttämistä. 
Dynaamisen hankintajärjestelmään voi jättää osallistumishakemuksia koko sen keston ajan. 
Se on voimassa hankintailmoituksessa ilmoitettuun päivään asti, ellei sitä keskeytetä tai 
muuteta dynaamisen hankintajärjestelmän voimassaollessa. Varsinaiset hankinnat tehdään 
dynaamisen hankintajärjestelmän sisäisillä kilpailutuksilla, joissa kuvataan ja täsmennetään 
hankinnan kohde. Dynaamiseen hankintajärjestelmään voi hakea tarjoajaksi, jos täyttää 
soveltuvuusvaatimukset, jotka on ilmoitettu ESPD-lomakkeessa. Siihen otetaan mukaan kaikki 
soveltuvuusvaatimukset täyttävät ehdokkaat. Dynaaminen hankintajärjestelmä on kuvattu 
tarkemmin osallistumispyynnössä ja sen liitteissä.
Identificativo interno: HUS 194-2021

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 33000000 Apparecchiature mediche, prodotti farmaceutici e 
per la cura personale
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33167000 Lampade operatorie

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Ovunque

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/07/2021
Data di fine durata: 30/06/2031

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: DPS:n sisäisistä hankinnoista HUS ilmoittaa aina erikseen DPS:
ään valituille toimittajille DPS:n kautta.

5.1.7.  Appalto strategico
Approccio per ridurre gli impatti ambientali: La transizione verso un’economia circolare, La 
protezione e il ripristino della biodiversità e degli ecosistemi
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Verifica del rispetto dei diritti umani nelle catene di 
approvvigionamento globali, Condizioni di lavoro eque

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara, Documento di gara unico europeo (DGUE), 
Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Tarjoaja on merkitty asiaankuuluviin 
sijoittautumisjäsenvaltionsa pitämiin kaupparekistereihin: Se on merkitty 
sijoittautumisjäsenvaltion pitämään, direktiivin 2014/24/EU liitteessä XI kuvattuun 
ammattirekisteriin; tietyistä jäsenvaltioista tulevien tarjoajien täytyy mahdollisesti täyttää muita 
samassa liitteessä säädettyjä vaatimuksia
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Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 0

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?
id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-
8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: finlandese
Catalogo elettronico: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 29/06/2031 21:00:00 (UTC+00:
00) ora dell'Europa occidentale, GMT
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Sistema dinamico di acquisizione utilizzabile anche da committenti non elencati nel presente 
avviso o bando

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Markkinaoikeus
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
HUS-yhtymä

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: HUS-yhtymä
Numero di registrazione: 1567535-0
Indirizzo postale: PL 441 (Uutistie 5, 01770 Vantaa)
Località: HUS
Codice postale: 00029
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
E-mail: kilpailutus.aneteho@hus.fi
Telefono: 09-4711
Indirizzo internet: http://www.hus.fi

https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
mailto:kilpailutus.aneteho@hus.fi
http://www.hus.fi
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Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Markkinaoikeus
Numero di registrazione: 3006157-6
Indirizzo postale: Radanrakentajantie 5
Località: Helsinki
Codice postale: 00520
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefono: +358 295643300
Indirizzo internet: https://www.markkinaoikeus.fi
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Hansel Oy (Hilma)
Numero di registrazione: FI09880841
Indirizzo postale: Mannerheiminaukio 1a
Località: Helsinki
Codice postale: 00100
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
Referente: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefono: 029 55 636 30
Indirizzo internet: http://hankintailmoitukset.fi
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
369152-2021
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni
Descrizione
: 
Päivitetty päättymispäivä, yleisiä tietoja ja liitteet mukaan lukien sopimusluonnokset ja -ehdot.

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 8edcc49a-c482-4ece-b8d1-2964b928d36f  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 18/05/2026 11:22:48 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Data di trasmissione da parte dell'eSender dell'avviso o bando: 18/05/2026 11:32:22 (UTC+00:
00) ora dell'Europa occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: finlandese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 342466-2026
Numero dell'edizione della GU S: 95/2026
Data di pubblicazione: 19/05/2026
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